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T a r t a l o m .  Halljunk s/ót. Kolozsvár. Ország- 
gjú les .  Belsőszolnok. Külföld. Hirdetmények.

Ö feW g* K ú h t í c  k ausztriai fíftancZ-níÍííistKrt 
gyöngélkedő egéssége miatt nyngalmazni s helyibe 
b. K r au s í  t gallieziai alkormányzót, hadíigymi-  
iiisferré pedig Z a n  i n i P e t e  r altábornag ot rnél- 
tnztatott, saját ministei tanácsa előterjesztésére, ki- 
i tévézni.

Báró J ó z s i k a  L a j o s  a dubokamrgyei fois- 
pánságról lemondott.

Binlljuiik szói!
Rend és béke: de nem a’ szabadság ro

vására többé !
Magyarország lerázta a’ százados igát, és 

szabaddá lön, mint királyi sas ; mert kibonta
kozott erős akarattal az idegen ministerium rab- 
lánczaiból, és az átkos hűbéri rendszer ipar 
sorvasztó nyűgéből. Magyarország fijai, nem
zetiség-, születés- és felekezetkülónbség nél
kül a’ magyar haza polgáraivá váltak szabad
ság-, egyenlőség- és testvériségben. Lis ál
dott legyen a’ magyarok istenének szent neve, 
ki megelégelvén a’ nemzet és nép százados 
szenvedését és türelmét, megnyitá nekik a’ sza
badság paradicsomát! lis legyen szeretet, tisz
telet és hála jó fejedelmünknek és nádorunk
nak , kik megértve nagyszerű eihivatásukat, 
halhatlonná tevék nevöket, mert megtörék a’ 
királyi szív, és a’ nép közé magát gátul ve
tett bureaucratia hydrafejét ! 78  a7 nemzet há
lája mind azon szilárdleikü hazafiaknak, kik e7 
nagyszerűt létesitni segiték.

De midőn keblem megtelik nemzeti öröm
mel, csordultig, ha a7 nagy testvérre tekintve, 
életem 7s minden jobbak és értelmesbbek elvei
nek látom diadalünnepét túl a' Királyhágón ; 
lelkem elkomorul ha Erdélyre tekintve, hazám
fiáit a* Királyhágón innen, a’ bureaucratia és 
hűbéri rendszer vészes hálózatában látom még 
mindig közczél és remény nélkül hányatni. Ez 
így tovább nem maradhat, maradnia nem sza
bad ! — A7 haza veszélyben van; tájékozzuk 
magunkat. 7S ha nem akarjuk, hogy a7 viszo
nyok elsodorjanak, tennünk kell, még pedig, 
mert az idők rendkívüliek, rendkívüli eszközök- 
hez nyúlva, haladéktalanul 7s közegyetértéssel 
tenni, mit a7 haza minden fijátóJ, kivétel nél
kül követel.

Legyen tehát országgyűlés, még pedig 
rögtön. Ezen országgyűlésnek legyen ideje, 
legyenek teendői megszabva. Ideje legyen hat 
hét 7s egy órával sem több ; ez elég arra, hogy 
teendőit bevégezze. A’ magyar országgyűlés 
többet végez most 24 óra alatt, mint végzett 
ezelőtt 24 hét alatt. Teendői legyenek:

1) Feltétel nélküli unió; még pedig azért, 
mert ragaszszunk bár egyetlen parányi kivételt, 
egyetlen provincialis érdeket az egyesüléshez, 
a’ két ország sem most, sem soha úgy ösz- 
szeforni nem fog , hogy előbb utóbb viszály, 
viszszavonás és végre vész ne fenyegesse ha
zánkat, ’s főleg nemzetiségünket. 7S aztán ő- 
szintén megvallom, nem is tudnám, melyik len
ne azon jog , melyet részünkről biztositni kel
lene ; hiszen Magyarország már több átalános 
szabadságot léptetett életbe, mint minővel Er
délyben bármelyik nemzet a’ valóságban dicse
kedhetik.

2}  Fogadja el ezen országgyűlés, egyet
len szóváltoztatás nélkül, 7s rögtön mondja is

ki a7 magyar országgyűlés által legközelebb
ről alkotott törvén)javaslatokat

a) a7 közteherviselésről : j.) úrbéri tar
tozásoknak státus biztosítása-, kárpótlás mel
lett való megszüntetéséről ; c3 a papi tizedről; 
d3 a’ népképviseletről.

És ezeket azért, hogy népünk — tudva 
már a’ Királyhágón túl történteket — rögtön és 
sikeresen m e g n y u g t a t v a  legyen. '8 miu
tán mindezek meg vannak, alávetve a’ teljes 
organisatioig is ezen országot a’ magyar mi
nisterium kormányának, a' közelebbről egybe
hívandó nemzeti gyűlésre, a7 mo s t  erdélyi 
megyéket is meghiva, a7 népképviselők, Ki
rályhágón innen és tuj, együtt üljenek Pest- 
Buda országos teremében.

De hogy mindezekben czélt érjünk, kér
jük meg jó fejedelmünket: méltóztassék ezen 
utolsó erdélyi országgyűlésre v a l ó b a n  t e l 
j e s  h a t a l mú  királyi biztossá a7 most még 
két magyar haza szeretett kedvenczét, nádor 
ő fenségét kinevezni. 7S így aztán a7 haza és 
dynastia érdekében fognak a7 határozatok ke
letkezei, 7s ő fensége jóváhagyása által rög
tön érvényesekké is válni.

De még itt megállapodnunk nem szabad , 
mert a7 haza veszélyben van. A7 kedélyeket 
megnjugtatni , a’ körülményeket felhasználni, 
az eseményeket vezetni, az eredményt bizto
sitni kell. Hazai kormányunk, a7 királyi kor
mányszék Kolozsvárit, addig i s ,  míg a7 ma
gyar ministerium kormánya alá vonulunk , mint 
egyedül biztos révbe, foglalja el rögtön tör
vényeink által kijelelt állását, ’s megfelelve hi
vatásának és kötelességének, tegye magát tel
jesen függetlenné a’ bécsi erdélyi cancellariá- 
tól , mely törvény- és alkotmányon kivül elég 
rég bitorolja kierőszakolt és bécsempészett ha
talmát ; mely hatalom , istenemre mondom , sem 
jó fejedelmünk, sem hazánk boldogságára i- 
rányzott és felhasznált nem vaja 7s nem az most 
is. Továbbá megyei életünk lévén nemzeti é-  
letünk irányadója, 7s erre főispánaink és fő
tiszteink nem kis hatást gyakorolván, mint
hogy kevés kivétellel, ezeknek elvei a’ jelen 
viszonyokból óriásilag felmerült, hazánk jövő
jével egybe olvadt elvekkel eddig éles ellen
tétben állottak, s noha némelyek közülök 
most magukat szélkakasoknak vallják i s ,  ezen 
elvingatagságuk, vagy nem elég szilárdságuk 
és erélyességök miatt a7 kifejtendő alkotmányos 
szabadságot vagy gátolnák , vagy annak elég 
garantiául nem szolgálhatnának, vagy végre az 
eseményeket okszerüleg felhasználó elég erő
sek nem lehetnének, 7s átalában legkisebb nép
szerűséggel sem bírnak — mind ezen főispá
nok és főtisztek tüstént mozdittassanak el, ’s 
cseréltessenek fel olyanokkal, kiknek elveik 
tisztasága ismeretes, kik szabadság*zeretetö- 
ket nem 15-ik martiusról datálják, 7s kik e- 
lég népszerűséggel és erélylyel is birnak, a’ 
veszélyessé v á l h a t ó  viszonyok békés utoni 
vezetése, a’ teendők rendezése, és az anyagok 
előkészítése által, hazánknak és fejedelmünk
nek becsületes szolgálatot tehetni.

Végül: a’ sajtó szabad legyen mint a7 
gondolat, 's az bár ki legyen, ki azt gátolja, 
haza 7s fejedelem elleni bűnt követ el. Es mind 
az, miket itt felhozék, a7 megyék és k. kor
mányszék teendői, ha elég hazaszeretet és e- 
rélylyel birnak, megfelelni kötelességüknek és 
hivatásuknak. — Az ingadozás ideje lejárt,

szóval: mutassuk meg M. országnak, hogy »uél- 
tók vagyunk az egyesülésre.

P al f f y J á n o s ,  s. k.
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vala varosunkban. Nem a’ tétlenség vagy Ilin 
mulatságok, hanem szabadságért, jogegyenlő
ségért és honegységért nyilvánított leikesü.'és 
7s a7 kiyivandott szabadság és rend megvédé
sére testté vált ig'k ünnepe.

Uraim ! Kik azt hittétek, hogy e városban 
a7 mart. 21- 28-i és apr, 3-i lelke-űiltség tul- 
ságosan mérsékelt hangulata mellett i s , csak 
szalraatüz volt és ellobogott, hogy hamvában 
a’ régi absolutisrausnak általunk még le nem 
rázhatott zsoldosai ismét a’, régi minta szerint 
gázolhassanak — kik talán ezt hittétek 7s ta
núi valátok az apr. 8 i jeleneteknek, csalatkoz
nátok, ellenkező meggyőződésre kellett térnetök.

Mi a’ kedélyek mai napon tapasztalt han
gulata után nem kétkedünk kimondani, hogy ha 
ez ország jogos követeléseit még sokáig, amo
lyan ,,m é g e z é v b e n  t a r t a n d ó  o r s z á g 
g y ű l é s “ ’s a’ nép türelmét, s o r s u k n a k  
e z  o r s z á g g y ű l é s  á l t a l i  k ö n y n y i -  
t é s e - fé le  ígéretekkel kisértgetik : nincs földi 
hatalom, mely e ’ hont részesévé tegye a’ test
vérhon azon dicsőségének , miképp átalakulá
sát polgárvér ne fertőzze. ’8  mondjátok meg 
aztán : vájjon a’ béke és rend történhető fel- 
savarodása- ’s egyéb bé nem látható következ
ményekért, kinek fejére szállhat a’ jelen és u- 
tókor átka, k é t  h é t n e k ,  mely ez idő sze
rint k é t  s z á z a d d a l  ér fel, ily eredményte
len elpazarlásáért ?

De szorítkozzunk csak az események hű 
leírására.

Udvarhelyszéknek több mint .30 tagú kül
döttsége érkezett meg e’ napon városunkba, 
országgyűlés rögtöni kihirdetését szorgalmaz
ni. Közeledtük hírére a’ fiatalság nagy szám
mal elejökbe sereglett meszsze a’ feleki úton, 
’s a’ találkozási ponton lelkes szavakkal üd
vözölték egymást kölcsönösön.

És szeretett véreink, Atilla hős népének 
e’ méltó ivadéka, kebleinknek, a’ remény , vá
rakozás és aggodalom hamva alatt csak per- 
ezekig szunyadó, de korántsem kialudt tiizét uj 
lángra gyulaszták.

A’ Biasini-, Pávics- és Csillag-fogadók, 
hol szállva valának, élénk csoportozásoknak 
voltak egész nap színhelye.

Mi örörarepesve szoritánk jobbot rég nem 
ölelt kedves barátinkkal, szemeinkben kőnyek 
csillogtak, de most már nem, mint közelebbi 
országgyűlések utáni elválásunkkor, a’ jog és 
örökigazság letiprásán keletkezett fájdalom-, 
hanem egy szebb jövőt mutató, habár mindeddig 
kétes remény örömkönyeú

Kormányzó ő nmga apr. 9-e tizenkettőd- 
fél órájára tűzte ki az időt a’ küldöttség elfo
gadására.

Szombaton délután, a7 rendületlen jellemű 
honfi ifj. gr. Bethlen Jánosnál, ki épp e’ napon 
érkezett viszsza Pozsonyból, hová az unió szent 
ügyében ment volt fel , a7 küldöttség tagjain 
kivül sokunknak, kik helyit lakunk, jelenlétében, 
nyilt tanácskozmány folyt a’ teendők felett.

Mikor e’ sorokat Írjuk, még nem tudjuk a’ 
kiildötttség eljárásának eredményét. De úgy 
hÍ8zszük, ez döntő súlyt kell hogy vessen ha
zánk sorsának mérlegébe.

Pálffy János és Keller János felfejték a’
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törvényhatóságuk kebelébeni dolgok jelenlegi ál
lását. Az izgatottság egy oly népes, tiszta magyar 
ajkú és oly nép lakta törvényhatóságban , melynek 
elvesztett jogaiért sajgó fájdalmát sem az idő, sem 
a’ hiireaucratia lassan ölő mérge nem bírta el- 
tompitni , az izgatottság, mondák, ott rendkí
vüli. Csak a’ nép bizalmát biró férfiak nyugasz- 
taló befolyásának tulajdonítható, hogy még ed
dig tettleges kitörések nem voltak. Ámde a’ 
nép, izgatott állapotában, oly gyúlékony anyag, 
mely gonosz kezektől is könynyen tüzet kap
ván, pusztító tűzvészt idézhet elő. Példákat 
hazának fel: vannak, igy szólották, emberek, 
kik egy pár hét elölt részint közönyös sze
repet játszva, sem mellettünk, sem ellenünk, 
részint mint a* bureaucratia zsoldosai , életha
lálra ellenünk vívtak, ’s most már a’ dolgok 
fordultával oly túlságos forradalmiak, miképen 
nekünk kell mérséklő szerepet vinni könynyen 
veszélyt kelthető törekvéseikkel szemben. Fel- 
liuzák , miként b. A p o r  György, a* bécsi ta
nácsosnak fia, gr. II all er József és S z o ra
bat  f a l v i ,  Udvarhelyszék volt követe, részint 
nyílt helyen, szabad ég alatt, népezrek köré
ben tartott közgyűlés, részint népes tanács- 
kozmányok , népgyülések alkalmával , ilyetén 
indítványokkal léptek fe! : f o g I a í j uk  e l  a’ 
b á n y á k a t , s ó a k n á k a t , mer t  a z o k  a’ 
n e m z e t  t u l a j d o n a i ,  ne e n g e d j ü k ,  hogy 
a’ b e 1 ö I ö k f o l y ó  p é n z t ,  e’ z a v a r o k  
k ö z e p e t t e  P é c s b e  c s e m p é s z s z é k ;  
az  a d ó t  f i z e s s ü k  u g y a n  m e g ,  de ne  
h a g y j u k ,  h o g y a’ b u k o t t  k o r m á n y  
e d d i g i  c * é 1 j a i r a f o r d í t s a ;  a’ s z é k e l y  
k a t o n a s á g g a l  t é t e s s ü k  l e a’ f e g y 
v e r t  ’stb. S ő t  A pó r György anynyira ment, 
hogy egy utána indult néptömeg által kikiál- 
tatta magát k i r á l y b í r ó v á .  Mindezen törek- 
V ések életbeléptetését a’ jó ügy régi emberei
nek sikerült csak legalább egy ideig feltartóz
tathatni. Egy ideig, mondák: me r t  ha ők  
k i t ű z ö t t  o r s z á g g y ű l é s t  nem v i s z 
n e k  U d v a r h e l y s z é k b e ,  jobb lesz talán 
haza sem menniük , miután ott a’ b é k e  és  
r e n d  e g y  p i l l a n a t i g  s i n c s  t o v á b b  
b i z t o s í t v a .

De ók nem csak kebli szempontból indul
nak ki; ők az egész ország nyugalmát, jóllé
tét is köblökén hordják , s e’ tekintetben nem 
tartjuk diksekvésnek kimondani, miként a’ szé
kely nemzet, melynek e’ hon sorsdöntő per- 
czerben , a historia tanúsítása szerint, nem u- 
tolsó szerep jutott, ’s mely most is ,  úgy nem
zetisége-, mint szabadságérzeténél fogva ne
vezetes tényezője átalakulásunknak , — k ü l ö 
nö s  f i g y e l m e t  é r d e me l .

A’ székelyföldön, jegyzék meg többi közt, 
furcsa hírek szárnyalnak. Ott azt beszélik, hogy 
némely nagy urak Kolozsvárit csak szinbö! ba
ráti az uniónak, ’s e’ hirt a" Kolozsvárit ed
dig történi demonstratiosdik alig ha némi rész
ben nem valósítják.

Ok a’ kormányzó ’s a’ kormányszék in- 
dolens késedelmeskedésével nincsenek megelé
gedve. Azon férfitól , mondák , kit e’ hon bi
zalma oly szép remények közepette emelt a’ 
kormányzói polczra, megvárhatta a’ nemzet , 
hogy miután a’ bureaucratia korhadt falai Pécs
ben öszsieomlottak , emancipálja magát és a’ 
kormányszéket azon törvényellenes állásból, 
miszerint a’ kormányszék csak kiadó hivatala 
volt a concellaria parancsainak, a’ helyett, 
hogy megfordítva lett volna.

És ezt anynyival fájdalmasabban veszik, 
mert köztudomás szerint épen ma érkezett ide 
Pécsből leirat, mely oda látszik mutatni, hogy 
azon urak ott fen , miután fejők és derekok le 
is van csapva , még mindig élni akarnak, ’s 
elég önzők lesznek, e’ silány életök tovább ten- 
geléséért mindent elprobálni, habár e’ hon fel
áldozásával is. ( V e s i s i e n e k !  hangzott min
den ajakról.)

P é t  hl en Jánosék és Z e y k  József a’ 
kormányzó mentésére emelték szavukat. Elő
adták , hogy habár nem helyeslik ő nmlga ké
sedelmeskedését , figyelemmel kell lennünk,

miként egy oly férfi, ki azon időkben, mikor 
hazánk s az egész birodalom a’ bureaucratia 
igája alatt nyögött i s , soha sem aljasitotta 
magát vakeszközévé, ki velünk érzett, a’ mit 
lehetett, velünk tett, egy ily férfi tőlünk kímé
letet, gyámolitást , nem népszerütlenitést ér
demel. A' mi már a’ küldöttség azon czélját 
illeti , miszerint okvetlen kitűzött országgyű
léssel szándékoznak csak hazamenni, előadák, 
hogy leérkezvén a’ leirat , mely azt tartja, hogy 
országgyűlés még ez évben lesz ’s a nép 
kedvezőbb engedményekre számolhat a’ múlt 
országgyűlésen hozott urbérnél, a’ kormányzó nyil
vánította , hogy ha ma j u s  2 9 -re nein l e s z  
k i t ű z v e  az o r s z á g g y ű l é s  (sokan : késő, 
késő !} ó n m l g a  m e g s z ű n i k  k o r m á n y 
zó l e n n i :  vajjwi eszélyes lesz-é minden nyo- 
matékot ez alternatíva felállítására használni : 
V a gy h a ma r a b b i  o r s z á g g y ű l é s ,  v a g y  
a’ k o r m á n y z ó  l e mo n d  á s a ?

Udvarhelyszéki barátink ezekre megjegy- 
zék , hogy kormányzó ó nmlga érdemeit méltá
nyolják , népszerűségét még eddig megóva hi
szik ’s még most sem késő , hogy a’ körül
mények parancsolta erélyes lépést téve, e: hon
nak imádott emberévé legyen. De ők megvall- 
ják , szörnyen csalatkoznának ő nmlgában, 
ha a1 felállított alternativa esetére legkisebbé 
is habozna a’ választással. Hiszen, mondák, 
kormányozni csendes időben, mikor a’ dolgok 
a’ szokott sclilendriánban folynak , könynyü : a’ 
kormányzási bölcseség viharos időkben tűnik 
ki. Aztán az országgyűlés önhatalmábóli hirde
tése miatt, minő kedvetlen következményektől 
tarthat ő nmlga? Talán egy pirongatás a’ can- 
cellariától? Már ezt, mondák mindnyájan , még 
erélyesebben kellene viszonoznia ; a’ cancellariát 
a’ törvény korlátái közé utasítván. Vagy talán 
ó felségétől ? Ezt ugyan nehezen hiszik ; de 
ha igy történnék i s , egy nemzet örök hálája— 
’s szeretetéért ez igen kicsi áldozat.

Hasonló értelmű nyilatkozatok után abban 
lön megállapodás , miszerint id. P e t h l e n  Já
nos és Z e y k  József vasárnap reggel , a'kül
döttség felmenetele előtt értekezni fognak a’ 
kormányzóval ’s az ndvarhelyszéki körülménye
ket elősorolván, megkisértendik ő nmlgának 
végelhatározását kitudni. ’S a’ további teendők 
ezen eljárástól lőnek felfüggesztve.

Napjainkban, mondák az udvarhelyiek, 
nagy szerepet játszik e’ két szó: , ,már k é -  
s ó.“ Intézkedjünk úgy , hogy ha lehet ne mond
ják ki Erdélyben is.

Most harminczan jöttünk országgyűlésért , 
jegyző meg egy székely atyafi , de ha nem ka
punk, eljövünk mi 3 0 e z  er en is.

Ez alatt este hét óra felé az utczákon 
nép kezdett csoportozni. Farkas utczában , hol 
az ifjúság öszsze volt gyűlve, fáklyákat gyúj
tanak ’s elhatározzák , hogy a’ székely kül
döttségnek üdvözlésére mennek ’s holnap 
ha szükség lesz reá, hozzájuk is csatlakoznak. 
Mig e’ fo!y, megérkezik a’ magyar k a t o n a 
e z r e d  z e n e k a r a ,  éljennel fogadja a’ tö
meg.... Unió ’s országgyűlés feliratú zászlókat 
hoznak, raegsendül a’ rákóczi-induló s a’ tö
meg indulni kezd Középutcza felé. A’ piaczon 
a’ Józsika ház előtt leeresztik a’ zászlókat és 
békétlen, baljóslatú moraj zug. A’ Píasini ven
déglője előtti tért, hol a’ küldöttség szállásol, 
roppant népség lepi el ’s a’ fáklyás menet 
megáll. ,,Éljen a’ székely nemzet, unió, or
szággyűlés“ harsog mindenütt. Azonban a* kül
döttség még mind a’ conferentiában van....... a’
nép követeket küld utánok. Ez alatt folytonos 
zaj, éljenzése az ellenzéknek , unió ’s ország- 
gyűlés kiabálás. A’ székely küldöttség megér
kezik, iszonya éljenzéssel kisérik a’ kapuhoz

Ekkor a’ tömegből Gy u l a  y egy székre 
áll ’s üdvözli a’ küldöttséget. Elmondja , hogy 
Buda tornyán már fel van tűzve a’ szabadság 
szentelt zászlója; ős Buda várában az átko9 
’s még bukásában is gyalázatos bureaucratia 
sirja felett a’ szabad magyar nemzet meny dör
gése harsog. Es Erdély még hallgat, sóhajt 
vagy legfeljebb könyörög. Erdély ki Rákóczit

szülte, Erdélyt kinek széttépett, szabadság leve
leinek rongjai ártatlanul ontott vércseppek- 
kint kiáltanak égre , Erdély, ki egy átkos rend
szer nyomásain kívül még egy mindenható csa
lád vas pálczája alatt is nyög (roppant zaj : 
veszszenek a’ hazaárulók!) Továbbá raegein- 
lité, hogy Európa majd minden népe enged
ményeket n)ert; körülünk mindenütt örömhar
sogás és gunymosoly, mert mi csak könyör- 
giink vagy legfeljebb zugunk , mint a’ villám 
nélküli felhő , nekünk még most is dölfös uká- 
zokat küldenek Pécsből a fondor tanácsosok , 
kik nem engedik szeretett királyunk elébe jut
ni , trónja erősödésére czélzó óhajtásunk , sze
retetünk. (Éljen a’ király! veszszenek a’ ha- 
zaárulók !) De az isteiQgazságos, de Erdély 
nem fogja elfeledni, hogy élete van koczkán 
’s a’ türelemnek is határa van, ’s követelni 
fogja szabadságát mindazon eszközökkel , me
lyekre csak az örült politika kényszeríti. (Igen. 
igen.... zaj. Ezért üdvözlünk mi titeket szé
kely nemzet küldöttei, kik szabadságunk vagy 
más szókkal az unio, 's hogy ez minél hama
rább megtörténjék, az országgyűlés rögtön meg
tartása ügyében a’ legerélyesebben akartok fel
lépni; (Roppant éljenzés) üdvözlünk az ifjúság 
nevében , melyet utczai söpredéknek nevezett 
a’ bérajak végrángatózása (veszszen a’ Múlt 
és Jelen!) üdvözlünk a’ nép nevében, kinek 
szenvedését végkép raegakarjátok szüntetni. 
(Éljen a’ nép , éljen a’ székelység !) Ezek ti
tán még sokat beszélt a’ szép székelyföldről, 
hős népéről, fölemlité a’ multat, elnyomatásu
kat ’s üdvözli halálbóli föltámadásuk nagy nap - 
ját. Végre felkiáltott :

Megesküstünk itten élet és halálra, 
llogy szabad és egy lesz a’ magyar hazája.

Megesküszünk dörgé a’ tömeg ; majd kiál- 
tozá halljuk P á l  f i t ,  R e r z e n c z e i t .

Elébb P á l f i  állott fel ’s körül belöl igy 
szólott : Nekem azt mondák a’ vidéken , hogy 
Kolozsvárit csend van ’s nincs Ielkesülés. Igen 
örvendek , hogy nem úgy találom azt, igen ör- 
vendek , hogy az ifjúság a’ szabadság szent 
nevére lelkesül. Éljen az ifjúság ! (roppant tet
szés.) Ezután megemlilé, hogy nagy baj volt 
eddig az ifjúság kevés energiája ’s ez volt az 
ok , hogy mint férfiak tespedók lőnek ; de most 
máskép van ’s ez biztos kilátás jövőre. Továb
bá sokáig és szépen beszélt folytonos tetszés- 
riadás közt az unióról , egyesülésről osztá
lyok, hitfelekezetek és pártok közt. Nem aka
rok pártviszályt, megjegyzé, mindazonáltal o- 
vakodjunk azoktól, kik csak martins 13. óta let
tek hazafiakká, s a’ nemzeti rózsát csak titkos 
czéljaik eltakarására tűzték fel. (Veszszenek ! or- 
ditá a’ tömeg.) Mi Udvarhelyszék küldöttei va
gyunk ’s jöttünk, hogy felséges fejedelmünk 
itteni törvényes kormányától , mert a’ bécsi csak 
bitorolja a’ hatalmat, (veszszen a’ cancellár !) 
rögtöni országgyűlést kérjünk (iszonyú éljen) 
hogy az unió megtörténhessék (éljen az unió!) 
NIi bízunk , hogy igazságos kivánatunk mega
datik. (közbe kiáltják : meg kell.) A’ roppant 
tetszészaj közt nem vehettünk ki minden szót. 
A’ többek közt még ezeket monda : A’ székejy 
nemzet minden sérelme meg lesz szüntetve , 
mert mindnyájan hordozni fogjuk a’ terheket. 
( Éljen a’ közteherviselés!) A’ szász nemzet csak 
örvendhet az uniónak, mert az uj magyar al
kotmányban, mi az Ô municipalis szerkezetük
ben jó, meg lesz. Végre intő kérelemmel fejez
te bé beszédét : ó valamint nem volt barátja a’ 
rendnek a’ szabadság rovására , úgy a’ rendet
lenség és erőszakosságnak sem barátja, mely 
gátolhatná az eredményt: azért ne kövessünk el 
semmi erőszakos lépést, mig a’ törvényes me
zőn maradhatunk, de ha a’ végsőre kényszeré
nek, legyünk készen mindenre. (Készen vagyunk, 
zuga a’ tömeg ’s leirhatlan tetszés zaj közt 
száll le Pálfi a’ székről.)

Halljuk Berzenczeit, a’ nép emberét, ki- 
álták. Most Berzenczei állott fel ’s dörgő han
gon, lelkesült arczczal kezde szónokolni. Midőn 
a’ múlt országg) ülés után e’ haza jövendője 
felöl kétségbeesve hagyám el e’ várost, csak
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az ifjúság jó érzését vivém el magammal vi- j 
gaszul ’s most midőn viszszatértem, az ifjúság 
leikesülése viszont még inkább felgyulasztja re
ményeim. (Éljen! Öróroriadás. Tovább rop
pant zaj, ’s ingerült tetszés, zugás közt hosz- 
szason beszélt a’ dolgok jobbra fordulásáról ’s 
teendőinkről , ’s a’ bécsi cancellaria legközeleb
bi, a’ dolgokat végletekre kényszerítő lépésé
ről )  Nekünk még most is azt izenték , folytatá, 
hogy ez évben valamikor országgyűlést tarta
nak (Je a* cancellárral !J ezek az emberek sze
retett fejedelmünk szent tekintélyével takarődz- 
va , fel akarják lázitani e’ fejedelméhez hű né
pet, hogy a’ za\árosban halászszanak ’s újra 
felépítsék gyűlölt, átkozott zsarnokságuk. (Vesz-  
szenek !J De nem fog sikerülni. Mi eljöttünk 
rögtöni országgyűlést kérni,hogy legyen unió, sza
badság az elnyomott országban (rögtöni ország- 
gyűlést !} Megfogják adni, meg kell ,|vagy ma
gokra veszik a' felelőséget azon szerei,csétlen és 
véres következményekért, melyektől mentsen 
a’ magyarok istene. (Éljen !) Lehetlen leírni 
azon lelkesűltséget, mely ezen s a’ többi, álta
lunk hirtelen le nem jegyezhetett szavakat kö
vette. Min án Berzenczei bévégzé beszédét, a’ 
tömeg nem akart távozni, folytonosan zúgott ’s 
éltette a’ székely küldöttséget. „Halljuk , hall
juk“ kiáltják kevés szünet után, ’s egy ifjú 
ember föláll, kezében nagy halmaz Múl t  és 
J e l e n ,  ’s igy kezd szólani : Na te Múl t  
és J e l e n !  azért, mivel te múltadban és 
jelenedben az urnák szentét , a’ szabadsá
got háborítottad és háborítod ; és azért , 
hogy jövődre nézve reszkess : égjen meg tége
det e’ tűz*, égje meg a’ te szerkesztődet, ég 
je meg azt, a’ ki őt évenkint két ezer pen
gővel díjazta: veszszenek mindazok, a’ kik 
benned hittek és hisznek, veszszen a’ bureau- 
cratia , a’ melynek te orgánuma voltál és vagy. 
Amen. Es a’ tömeg örömlármája, heves meg
jegyzései közt a’ tűzre hányja. Folytonos „él
jen az unió, székelység, országgyűlés, le a’ 
Józsikákkal“ kiábálások közt oszlik el a’ tö
meg. Farkasufczában egy ifjú beszédet tart ’s 
megköszöni a’ zenekarnak , hogy dij nélkül 
vett részt a’ fáklyás menetben. „ Éljen a’ ma
gyar katonaság“ kiáltja a’ tömeg ’s roegzendül 
a’ Rákócziinduló. A’ tömeg rcndháboritás 
nélkül oszlott el, csak a’ Múlt és Jelen szer
kesztője ablakait verte bé. Ez minden esetre 
nem helyeselhető, különben is kár a’ főiskolá
nak költséget okozni. Azon éjjel a’ Biasini ven-i 
déglője tele volt emberekkel’» lelkes pobárkö- 
szöntések ’s szavalások mondattak. A’ zene
kart Domzsa György polgártársunk azután meg- 
vendéglé. A’ Múlt és Jelen szerkesztője azon 
éjjel Bécsbe utazott. A’ kedélyek szokatlan in
gerültségben vannak.

Vasárnap apr. 9-én a’ székely küldöttség 
kormányzó, országos elnök, cancellár ő nmiguk- 
nál, ’s a’ korm. tanácsosok mindegyikénél jár
tak az ország jogos kivánatának pártolását 
kérni. Mindenütt roppant számú, lelkesült tö
meg nemzeti lobogókkal kisérte; 's majd min
denünnen a’ legbiztatóbb ígéreteket nyerék. A’ 
J ó z s i k a  ház előtt a’ lobogók n y e l e i k k e l  
fordultak fölfelé.

Este ifj. gr. B e t h l e n  Jánosnál sonkázás; 
lelkes pohárköszöntések ; a’ következő nap e-  
redménye iránti aggodalom mégis hatalmat lát- 
szott gyakorolni a’ kedélyekre.

Aprijis 10-én roppant száma nép a’ kor
mányszék udvarán „ o r s z á g g y ű l é s t “ kiál
tozva.

Tizenegyórakor b. K e m é n y  F e r e n c z  
orsz. elnök, gr. D e g e n f e l d  Ot t o  és S z a 
bó L a j o s  korm. tanácsosok lejének az ud
varra és jelentik, miszerint

«V k ir. Korm.szék megbízd a 
korm ányzó ó nm gn ( tiogy tör- 
vényadta  jogán ál fo g v a  folyó  
évi eh aj ns 2 9 -re  orszàggyüiè§t 
h ird essen .

Meg kell röviden említenünk, hogy a’pol- 
gári őrsereg létesiilése iránt hovatovább na
gyobb részvét mutatkozik.

Apr. 8-án négy század alakult, 's válasz- 
tá meg tiszteit.

Rendkívüli ingerültséget keltett azon hír, 
mintha a’ városban levő fegyvereket a’ kato
naság titkon kicsempészné. A’ kaszárnya és 
katonai raktárak megrohanásáról kezdettek be
szélni. Végre a’ főbíró vezetése alatt bizott
ság alakult, mely egy katonai parancsnokkal 
a’ katonai raktárakat mind megvizsgálta. Mint 
tudjuk, csak 174 darab fegyvert talált.

D l > z á g g y Ü K é §  A’ két hon egyesü
lése tárgyában az alsóház következő törvény- 
javaslatot alkota:

T ö r v é n y j a v a s l a t  M a g y a r o r s z á g  
és  E r d é l y  t ö r v é n y h o z á s i  e g y e s ü l é 
s é r ő l .  A’ két magyar haza egygyé alakulá
sának eszközlésére nézve a’ törvényhozó test 
egyesítése lévén a’ legelső teendő: addig is, 
mig a’ két testvér magyar hon teljes egyesü
lése megtörténhetnék , Erdélynek Magyarország 
legközelebbi országgyüléséni részvéte iránt lia- 
tároztatik. 1. §. Az erdélyi királyi hivatalosok 
a’ főrendi táblán szavazattal birandnak , kivevén 
a’ kir. kormányszék 's királyi tábla tagjait, és 
a’ katonákat. 2. §. Erdély , a’ viszszacsatolt 
részeket oda nem értve , a’ legközelebbi egye
sült országgyűlésre 66 követet küldhet. 3. §. 
Ezen követeknek az erdélyi hatóságok közti 
felosztása, ’s ez országgyűlés t. törvényezik- 
kének rendelete szerinti megválasztása iránt az 
erdélyi országgyűlés fog intézkedni. 4. §. Je
len t. ez. fenebbi §§-sai csak azon esetben lép
nek életbe, ha azokat Erdélyország is elfogad
ja. 5. §. A’ felelős minÍ9teriumnak kötelességé
vé tétetik , hogy minden kitelhető törvényes esz
közöket felhasználva ’s magát úgy az e* végett 
a’ múlt erdélyi országgyűlésről kinevezett bizott- 
raánynyal , mint szintén az Erdélyben közelebb 
öszszegyülendő országgyűléssel érintkezésbe 
téve: az egyesülés teljes végrehajtására szük
séges lépéseket megtegye, ’s e’ tárgyban ki
merítő törvényjavaslatokat terjeszsen a’ leg
közelebbi hongyülés elébe ; vezérelvül mondat
ván ki e’ tekintetben , miszerint: 6. §. Magyar
hon Erdély mindazon külön törvényeit és sza
badságait, melyek a’ mellett, hogy a’ szoro
sabb egyesülést nem akadályozzák , a’ nemzeti 
szabadságnak és jogegyenlőségnek kedvezők, 
sértetlenül fentartani, ’s elfogadni kész. 7. §. 
A’ testvér két magyar hon egyesítésére a’ sark
alapzatnak e’ törvény szerinti letételét Magyar- 
ország Erdélynek testvéri kezeibe fekteti.

A’ forr. apr. 3-kán tárgyalván e’ törvény- 
javaslatot, belőle csak az 5- és 6-dik §§-at 
kívánták megtartani.

Apr. 2-kári kelt kir. leiratnál fogva ö fel
sége az országgyűlés bérekesztésére apr. 10-t 
méltóztatott kitűzni.

Az alsóház civillislistaul, t. i. a’ kir. ud
var fentartására és diplomatiai költségekre , le
endő bészámitás fejében, há r o m m i l l i ó  p. 
f t ot  ajánlott.

l l e lS Ó S Z O l f i l o k . '  April. 3-kán köz
gyűlésünk volt főbirói elnöklet alatt. Főispá
nunk nincs , s mostani körülmények közt a’ 
közvélemény nem is kiván főispánt az unió vég- 
hezmenteig. Addig is ,  mig e’ gyűlés részleteit 
az olvasó közönség elébe adnám , helyén látom 
Uözleni a’ korm.székhez intézett ’s küldöttség 
által a’ főkormányzóhoz beküldött feliratot, mely 
itt következik :

„A’ század és nemzetek elébe az ezek keb
lükben fogantatni, és a’ közvélemény által nyil
vánulni szokott közszellemnek uralkodó elvei 
csak rendesen , de a’ világtörténeti rohanó vi
haros események már rendkivülileg is tűznek 
oly irányt, mely amazoknak jövőjét feltartóz- 
hatlanul határozza el ; és egy ilyes irányra néz
ve e’ napokban a’ közvélemény Európa szerte 
valahára tisztán, nagyszerűen és hatalommal 
nyilatkozott; sőt ki van számunkra is tűzve az, 
melyet, ha hazánk dicsét, üdvét, virultát és 
saját magunk további fenmaradhatását szivün
kén hordozzuk , mulhatlanul követni tartozunk. 
A’ jövendő Isten kezében van ; a’ szükség nyo
masztólag érezteti magát, ’s mi csak anynyit

tudunk , de ezt már tisztán tudjuk , hogy an
nak kielégítésével egyik rész sem késhetik a- 
vagy csak pillanatra is többé, ha saját énjét 
merészen veszélyeztetni nem akarja ; mi pedig 
minden esetre korunk drága perczeit használat
lanul enyészni nem hagyhatjuk, ’s ha a’ sza
badságnak az a’ legtisztább fogalma, m id ón  
a z t  l e h e l j  ük,  mit  a k a r n u n k  k e l l ,  úgy 
a’ jelen idő komoly intését is tartozó köteles
ségünk szerint csak úgy és akkor értettük meg 
tisztán és kellőleg, ha most egyesült erővel 
azt a k a r j u k ,  mi t  t e n n ü n k  ke l l .

Erdély az elválás perczétól óta önálló, füg - 
getlen nem volt, mert nem lehetett soha! még 
akkor sem , minőn egy két fejedelmeink egyé
nisége Európának némi figyelmét, azonban ek
kor is csak nagyobb hatalomra szolgailag tá
maszkodva, téríthette hazánkra ; később még ke
vésbé. Mi a’ kifejlődhetés és alkotmányos i- 
ránybani haladhatás szükséges kellékeitől ho
vá tovább jobban és jobban estünk el ; min
den csak lassú sorvadásnak indult, sem üdv, 
sem remény ily állásban számunkra nem látszott 
többé csillámlani , ’s csak önerőtlenségíinkben , 
anyagi és szellemi gyengeségünk érzetébea 
vég enyészetünknek néztünk elébe. Es e n y n y i  
é s  ne m t öbb mind az , mit három százados 
sanyarú reminiscentiákból tanulságul meritenüok 
lehet.

Azonban mellőzzük a’ múlt keserveit, az 
égnek szint oly szükséges adománya a’ fele
dés, minő az emlékezet. Előttünk most egy oly je- 
leu áll, melyben jövendőnket a’ unitból merített ta
pasztalás után kell elintéznünk. Túl estünk már 
azon, hogy a’ testvérhonnali egyesülés hasznait, 
szükségeit rendszeresen fejtegetnünk kellene. Sza
badon és nyiltan vallhatják azt most még a- 
zok is , kiknek eddig csak bensöleg érezniök 
vala módjok ; akaratunk többé ingadozhatlun 
tiszta és határozott, ennek czélja előttünk vi
lágos, eredményei kétségtelenek; a’ két test
vérhonnak , nemzetiségünknek , az uralkodó fel
séges háznak és öszszes áüadalomnak legfon
tosabb érdekei ezt egyiránt megkívánják. A’ 
magyarnak Európa miveit nemzetei között illő 
helyre, kellő rangra és tekintélyre szűk ég 
vergődnie , ha végkép veszni nem akar.

A’ testvérhaza már is biztosított nagysze
rű alkotmányos kifejlődésnek indult, csak re
ményteljes szép jövendőnek nézhet elébe úgy 
kiváltságos mint eddigi kiváltságtalan osztálya ; 
és mi mind ennek az egy uni ó  által azonnal 
részeseivé lehetünk, sőt feltétlenül kívánunk 
is lenni. Minden esetre pedig az ó sorsa, le
gyen az élete bár, vagy halála, egyaránt a’ 
miénk is ,  ez tárgyazza létünk teljes lényegét, 
’s midőn az egyesülés eszméje a testvérhon
ban a’ további solidaritas szempontjából tekint
ve, legfeljebb csak a’ h a s z n o s s á g n a k ,  ak
kor már reánk nézve az a’ valóságos é l e t 
n e k  kérdésévé vált; azon egyedüli emeltyű ez, 
mely által mind eddigi bilincseinket teljesleg 
lerázhatjuk , mind pedig lételünket ezen túlra 
biztosithatjuk. E’ varázsszót tehát mi rendü
letlen buzgalom és epekedés telt kebellel han
goztatjuk most, és fogjuk ezenneli eskünkkel 
harsogtatni, valamig ez ige testté válandik.

Áthatva azért ns megyénknek szabad pol
gáraival mai napon egyesült rendei ez igének 
erejétől, egy pillanatra sem késhetnek nem csak 
ez iránti forró óhajtásuk és vágyuk kijelent- 
hetésére, de sőt annak a’ lehetőleg hová ha
marabbi létesithetésére nézve , a’ még hatal
mukban álló intézkedéseket részükről is meg
tenni, ’s megtételöket a’ n.inéit, fő k. szék e-  
lótt is hathatósan szorgalmazni. ’S mivel fels. 
fejedelmünk iránti tántorithatlan hűségünket , 
honszerelroünkkel és az események hatalmával 
egy füzérbe kötve, buzgóságunkban szintúgy 
mint aggodalminkban, a’ kellő törvényszerű ha
tárt m ig  c s a k  l ehet  átlépni r.eta kiváltjuk, 
ahozképest még ezúttal , a’ szabadság és jó 
rend igényeinek egyedül megfelelhető ország
gyűlés rögtönös egybehivatása kiesoközlését 
látjuk legelső és halaszthatatlan teendőnek , 
mely ha bár mi okból , nécetből avagy számi-
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ttaból mentól inkább halasrtatik , nnynyival ke
vésbé fogja ai hová tovább ai események ve
zérletét kezében megtarthatni, ’s o’ kitörhető 
viharnak romboló árja , a’ haza egyetemes pol
gárainak az alkotmányos ut-módoni kiengesz
telésére vezérelhető, előzékeny teljesithetés leg * 
tisztább ösztönét és szándékát is később ma
gával elsodorhatja.

’S ép ezért másfelől midőn minden egyes 
polgárnak országló szabadságát a1 közbátorság 
vagy legalább bátorsága iránti megnyugvása 
teszi, hogy a1 bon nyugalmát, a’ személy- és 
vagyon-bátorlétet fertőzött kezek fel ne dúlják, 
ezt is csak az országos gyűléstől várhatni leg
hatályosabban. Íme tehát kétszeres nagyszerű 
ok vezérel bennünket e’ tisztelet- és bizoda- 
lomteljes kérésünk feltételére. Méltóztassék a- 
zért minden hatalmában és erejében álló mó
dokat arra használói fel, hogy országos tere
münk ajtai késedelem nélkül megnyíljanak. Mi 
minden esetre a’ felelet terhét Isten és ember 
előtt magunkról azokra hárítjuk ezennel , kik 
e részben bűnös tétovázást, vagy tétlenséget 
tanusitandnak.

Különben pedig addig is, mig a’ közcsend 
és bátorság érdekében országos intézkedés té
tethetnék , tisztelettel kérjük a’ n.inéit. f. k. 
széket, hogy a’ maga részéről előlegesen is e’ 
r. síben hatályosan és kielégítő leg anynyival 
inkább rendelkezni, mivel még azon kevés ka
tonaság is, mely rendesen e’ ns megyében 
szokott tanyázni, jelenben az országba elren- 
deltetéséhez képest szét küldetve van; és vé
gezetre az e’ hazabeli sajtókat merőben és e- 
gészen a’ testvérhonbeli szabad állásba tett- 
leg helyheztetni méltóztassék.

Kik egyébiránt ’sat.

KÜLFÖLD.
H é i U C í  l lO fl .  P o r o s z o r s z á g  A’ 

berlini események után mart. 19-én történt 
oly dolgot emlitnek a’ hírlapok, miszerint 
egy hajszálon függött akkora’ király trónja, 
’s hogy ő is nem kényszerült a’ Filep L a j o s  
u t j á n  L o n d o n b a  u t a z n i .  A zod nap 
délután a’ polgárok az elestek, többnyire 
fiatalok holttesteit inj-rtusok és zászlókkal dí
szítve, ’s tátongó mély sebeiket fölfedezve, 
eltakaritandók, megállapodlak a’ királyi lak 
előtt. A’ főldult város tekintete ’s a’ gyász
dalok ny ögdécselése által elkeseredve kiáltot
tak és addig kiáltották a’ királyt, mig végre 
a’ király s a p k á s  fő v e 1 a’ k i r á 1 y n é o I- 
d a l a  m e l l e t t  megjelent. Le a’ s ap k á v a 1 ! 
kiálták mindenfelől, ’s rögtön teljesült e’ 
parancsa a’ népnek. Oly rémitő volt ezen pil
lanatban a’ nép fájdalma , hogy ha ekkor a’ 
király az ntezán volt volna, isten tudja mi 
történik vele. A’ király érezte a’ pillanat fon
tosságát, szólt s azon nevetségre méltó men
tséggel él t ,  h o g y  a ’ k a t o n á k  f é l r e é r 
t é s b ő l  l ő t t e k .  Bámulatos félreértés, mely 
14 egész óráig tart. A’ katonák tán még 19-én 
sem mozdultak volna ki a’ városból, hanem a’ 
polgárság által a’ harczolás alatt elfogott 
M ö l l e n  d o r f  tábornokot mellére szegzett

pisztollyal kényszeritették , hogy a’ király
hoz Írjon , ’s kérje a’ katonaság eltávoztalá- 
sát. Ezúttal megizenték a’ királynak, hogyr 
ha még csak egy lövés esik, tüstént agyon 
lövik. Erre a’ király a’ katonaságot viszsza- 
vonla-

A’ király megakará mulatni Európának , 
és sógorának, hogy azt a’ berlini ri n g y 
ro ng y o t ,  mit népnek neveznek, ráncz- 
ba szedi egy pár szurooynyal. De bámultam 
tapasztala a’ csalbatlan király, bogy m o s t  
az e g y s z e r  c s a l ó d o t t ,  hogy a’ ringy- 
rongy puha nép bajnokká volt képes vál
tozni egy perez alatt; s hogy ha nem is 
feje, de koronájába kerülhet a’ dolog. Mikint 
engesztelje meg a hiéna szivii apa lángvesz- 
szővel su j t olt gyerekeit? Cs e n .  e g é t  é s  
z ö r g e t i  y ü t t  neki !  — gondolta. A’ sza
badság és engedmények egész csemege tárát 
kiöntötte, mindent a’ mit h iv  n é p e  kívánt, 
vagy kívánni képes volt, megadott, a’ len
gyel foglyokat szabadon bocsáttatta, ’s még 
ő maga személyesen emelt sapkát a’ poseni 
felségsértők fejének. P o s e n n e k  nemcsak 
minden tőle kitelhető javadalmat , de még 
Posen ’s ez által Lengytlhon föltámadása fe
lől is égj’ parányi reményi adott. De adott 
ám m e g a r a n y p i I e z e 11 z ö r g e t t y ü 11 
a ’ jó n é p a t y a  si ró lelkindező gyerekének: 
fővárosi rangot, fényt, és hasznot a’ nagy 
Németországban — vagy is két proclamati- 
oi fátj olképében megmutatta, hogy neki szük
ségesképpen Némethon vezetőjének — kirá
lyának — vagy császárjának s B e r l i n n e k  
fővárossá kell lenni. ’S a’ részint e l c s á  b i 
to  t t ,  részint elámitott, megvakitott üép él
jent kiállott királyában őn-magának. Szóval 
a’ koronás B o s c o n a k  sikerült az elkesere
dett nép figyelmét saját fájdalmáról idegen 
tárgyra vonni;--de a’i m u l t a t  egy perez a- 
latt elfeledtetni? — i s m é t  c s a l a t k o z i k  
a ’ b ö l c s  k i r á l y  — az nem fog sikerülni, 
ígértük volt a’ W i e n e r  Z e itu n gn ak  a’ 
két berlini proclaraatiora tett oly gúnyos 
mint keserű észrevételeit közleoi. De már fö
löslegessé vált ezeknek közlése, most midőn 
egész Némethon keserű gúny sőt nevetéssel 
válaszol a’ hires proclamatiokra ; midőn a’ 
hirlapok tÖmvék a’ népgyilkolás dijául csá
szári koronát nem leső, hanem követelő ki
rályra kimondott anathemákkal ; midőn mig 
eddig csak B r a u n s c h v e i g  mosolygott a’ 
jövendő berlini császár felé , k i s M ü n c h e n 
p i a c z á n  in e f f i g i e  m e g é g e t t é k .  
Fog majd választani F r a n k f u r t b a n  már 
is öszszegyült képviselői által egész Német
hon magának f ő t ,  de a’ berlini királyt ba
josan , hanem ha fivérei közül valamelyiket. 
A’ hirlapok kezdik javasolni a’ királynak, 
hogy menjen Londonba, hová nem sokára 
M e t t e r n i c h  hg is meg fog érkezni, hol 
Filep Lajossal hárman a' három bölcs ké
nyelmes conferentiákban megvitathassák m i
k é n t  n e m k e l l e t t  volna uralkodni, ’s az 
éidekes tanácskozás eredményét közöljék a’

A’ belföld által megszorított k ü l f ö l d  &’ 
tenger közlendők közül ezúttal csak a’ követ
kezőket közölheti :

A’ Sz. István egyháza tornyán a* német- 
országi vörös, arany, fekete szinü zászló lobog.

Bécsból M o n t é e  u c o l l i t  M i l a n ó b a ,  
’s R a d e c z k y  fővezérhez küldötték a’ kiesz- 
közlendő béke feltételeivel. Csak el ne késett 
volna.

V i c e n c z á b ó l  az a u s z t r i a i  sergek 
d’ A s p r e  vezérlete alatt kitaknrodtnk.

B r e s c i á t  S c h w a r z e n b e r g  hg. o- 
da hagyta.

A’ 40,000 f ő p i e m o n t i  had egy ré
sze a’ lombardiai szélvárosokat foglaltáéi, más 
része M i l a n ó b a  megérkezett. Hir szerint 
31 i I a n o követeket indított Turino-ba, kik 
A l b e r t o  királynak a’ l o mb a r d  - v e l e  n-  
c z e i  k o r o n á t  a j á n l j á k .

M o d e n á b a  ’s P a r m á b a  toscanai ’s 
bolognai sergek szállottak. F i v i z z a n o  vi
szont Toscanához csatlakozott.

Kó má b a n  az ausztriai követ lakáról az 
a u s z t r i a i  c z i m e r t  a’ nép letépte.

P o s e n b e n  a’ lengyel bizottmány a’ né
met hatóság alól tettlegesen emancipálta ma
gát. .Minden lengyel nemzeti kokárdát hord. A’ 
lengyel faj a’ németet már zaklatni kezdette 
vala, de n é m e t - l e n g y e l  ő r s é g  alakult a’ 
németek védelmezése végett.

Az o r o s z  császár — kinek haláláról költ 
hirt a’ liiradó is közlötte volt — nem t e s t i ,  
c s a k  e r k ö l c s i  h a l á l l a l  h a l t  m e g ,  az 
az, elvesztette egykori befolyását Némethonra. 
Az egész Némethon az orosz barátság ellen 
nyilatkozott ; a’ kormányoknak béadott petitiok 
egyik pontja ez : egész nemzetestól felkelünk 
a’ m e g t á m a d o k  ellen, de Oroszország se
gélye nélkül.

Az o r o s z  c s á s z á r t  a’ t e s t i  h a l á l  
i s  m e g k ö z e l í t e t t e  v o l t ,  me r t  e g y  
rá s ü t ö t t  f e g y v e r  g o l y ó j a  a’ c s á s z á r  
k a l a p j á t  á t l y u k a s z t o t t a — mint mond
ják. Wa r s ó b a n  mozgásnak kell lenni, mert 
P a s k e v i t s  helytartó megparancsolta, hogy 
csoportozni, gyülekezni ne merészeljen a’ nép, 
még t ű z o l t á s r a  sem.

A’ h a n n o v e r i  király maholnap ultra- 
liberalissá válik. A’ d á n i a i  király által had
dal fenyegetett S c h 1 e s w i g - H o l s t e i n  se
gítségére már segédsergét meg is indította; 
midőn a’ porosz király csak Ígérte.

S v é d  hon ban a’ régi hamis képvisele
ten alapuló alkotmány toldozása-, foltozásában 
fáradozó alkotm. bizottmány meghatározta, egy 
úttal merőben uj, ’s az idő szellemével és i- 
gazsággal egyező alkotmányt csinálni.

í iG ft ' l l j f lD K . Egy megyét ■ kisértünk 
aggodalommal, hogy nem fogja megérteni e* 
kor szavát. Aggodalmunk, hálá istennek nem 
valósult. Tordamegyében apr. fO-én az uni ó  
föltétlenül, k ö z t e h e r v i s e l é s  és ú r b é r i  
v i s z o n y o k  m e g s z ü n t e t é s e ,  legkisebb 
ellenmoudás nélkül elfogadtattak. A’ követek 
meg vannak választva: b. B á n f y  J á n o s  és 
ifj. b. K e m é n y  G y ö r g y .

H I R D E T É S E K .
a z  É r d ,  H ír a d ó  3 1 ? - i l i  s z á m á h o z  á p r i l i s  1 1 - é n  1 § 4 I *

Hágó menek.Eladó orgona.

(1 ) Egv négy oktávás, ’s hat vál
tozatos uj izlesii , nagyszerű orgona 
az ovárban 230 szám alatt K o n n e r t  
M á r t o n u á l eladó. (3)

(3) A’ külső ref. templom háta 
megett egy veteményes és gyümölcsös  
kert van el-vagy kiadó. A’ tudni szán
dékozó jelentse magát belső király-  
utczában 41 szám alatt. (3)

3) Nemes Tordamegye alsó ke
rületében G e r e n d e n  mlgos gróf 
K e m é n y  S á m u e l  u r  u d v a r á 
b a n  folyó év tavaszán h á g n i  f o g 
n a k  a’ k ö v e t k e z ő  m é n e k :

1) OSSI AN angol televér, megypej,  
apja C h a m p i o n ,  anyja l i b a  16 
markos, ménbér bY, arany.

2) DEASPASCH % vér angol faj, 
magyaró-pej; lbV2 marok; ménbér 5 
pengő forint.

3) CORVIN magyar faj, világos
pej, 16 marok, ménbér 8 pengő forint.

4) D ITTO D e a s  p a s c  h fél vér
től való, világospej, 15 marok; ménbér 
5 pengő forint.

3) Nemes Tordamegye alsó kerületé
ben, a’ g e r e n d i  aradalomhoz tarto
zó K e c z e  nevű h e l y s é g b e n ,  a 
mlgos birtokosság, az ottan évenként 
u. m. m á j u s  2-án, j u n i u s 27-én és 
S e p t e m b e r  1-sö napján tartatni szo
kott o r s z á g o s  v á s á r o k k a l ,  azt

megelőzőleg, s z a r v a s m a r h a - é s  juh-  
v á s á r t i s  s z á n d é k o z v á n  é l e t b e  
léptetni, szükséges tudásul k ö z h í r r é  
t é t e t i k .  4)

Kiadó Bor.

2) 1841 -beli ELADÓ BOROK
találtatnak, melyek a’ magok va
lóságokban vannak. Bővebb ér

tesítést vehetni Kolozsvártt a’ nagy hid 
mellett 121 szám alatt. (3)

S zerkeszti és  sa já t bei ül vei nyom atja Ifi é h e s  S á m u e l
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